
 

ỦY BAN NHÂN DÂN 

TỈNH VĨNH LONG 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
  

Số: 1106/QĐ-UBND     Vĩnh Long, ngày  10 tháng 6 năm 2025 

  

QUYẾT ĐỊNH 

Về việc kiện  o n Q   ph n   ch n   hi n   i  ỉnh V nh Lon  

 

  

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH  
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 19 th ng 02 năm 2025; 

Căn cứ Luật Phòng, chống thiên tai ngày 19 th ng   năm 2013; Luật s a 

đổi,  ổ sung m t số điều c a Luật Phòng, chống thiên tai và Luật  ê điều ngày 

1  th ng   năm 2020  

Căn cứ Nghị định số  8/2021/N -CP ngày 01 th ng 8 năm 2021 c a 

Chính ph  về thành lập và quản lý Quỹ phòng, chống thiên tai   

Căn cứ Nghị định số  3/2025/N -CP ngày 05 th ng 3 năm 2025 s a đổi, 

 ổ sung m t số điều c a Nghị định số  8/2021/N -CP ngày 01 th ng 8 năm 

2021 c a Chính ph  về thành lập và quản lý Quỹ phòng, chống thiên tai; 

Theo đề nghị c a Gi m đốc Sở Nông nghiệp và Môi trường tại Tờ trình số       

209/TTr-SNN&MT ngày 03 th ng   năm 2025. 
 

QUYẾT ĐỊNH: 
 

Điề  1.  iện  o n Q   ph n   ch n   hi n   i  ỉnh V nh Lon   

1. Tên gọi của Quỹ 

a  Tên gọi: Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  V n    ng (gọi tắt là Quỹ . 

b  Tên gia  dịc  quốc tế: Vin    ng Pr vincial disaster Preventi n Fund  

viết tắt là V PDPF. 

2. Trụ sở đặt tại: Cơ quan t ường trực P  ng  c ống t iên tai - Sở   ng 

ng i   và   i trường t n  V n    ng.  

3. Địa vị   á  lý của Quỹ  

a  Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  V n    ng d  C ủ tịc  Ủy ban n ân dân 

t n  quyết địn  t àn  l    d  Ủy ban n ân dân t n  qu n lý.  

b  Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  V n    ng là quỹ tài c  n  n à nư c 

ng ài ngân sác   c  tư các    á  n ân  c  c n d u riêng và đư c  ở tài     n 

tại K   bạc   à nư c và các ngân  àng t ương  ại   ạt đ ng       á  tại Vi t 

Nam. 

4.  guyên tắc   ạt đ ng của Quỹ 

a) Quỹ   ạt đ ng    ng vì  ục đ c  l i n u n. 
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b  Vi c qu n lý  sử dụng Quỹ    i đ   b   đúng  ục đ c    ị  t ời  c ng 

  ai   in  bạc   c ng bằng và  i u qu   đúng t e  quy địn  của   á  lu t. 

c  Quỹ đư c đi u tiết v  Quỹ trung ương và các các địa   ương   ác 

(ng ài t n   đ     tr  t i t  ại d  t iên tai.  

d  T n dư Quỹ cuối n   trư c đư c c uy n sang n   sau. 

Điề   . Ch c n n   nhiệ  v  củ  Q   

1. C ức n ng  

a) Tiế  n  n  qu n lý, sử dụng các ngu n tài c  n        á  đối v i Quỹ 

g   các     n    tr   đ ng g   tự nguy n của các tổ c ức  cá n ân tr ng và 

ng ài nư c; các     n đi u tiết từ Quỹ trung ương và giữa các Quỹ c   t n ; 

đ ng g   bắt bu c của tổ c ức  in  tế tr ng nư c và ng ài nư c trên địa bàn 

t n ; t u của người la  đ ng tr ng đ  tuổi la  đ ng t e  quy địn  và ngu n     

pháp khác. 

b) H  tr  các   ạt đ ng    ng  c ống t iên tai  à ngân sác  n à nư c 

c ưa đầu tư   ặc c ưa đá  ứng yêu cầu. 

2.   i   vụ  

a) T a   ưu Ủy ban n ân dân t n   ư ng dẫn vi c l      ê duy t  t  ng 

báo kế   ạc  t u  n   Quỹ  àng n   đối v i các cơ quan  tổ c ức  đơn vị  địa 

  ương trên địa bàn t n . 

b) P ối     v i các cơ quan liên quan tổ c ức  i   tra  đ n đốc các tổ 

c ức  cá n ân ng iê  túc t ực  i n trác  n i    ng  a vụ n   Quỹ t e  quy 

địn .  

c) P ối     Ban C    uy    ng  c ống t iên tai và Tì   iế  cứu nạn t n  

và địa   ương  i   tra  xác  in  t i t  ại d  t iên tai gây ra.   

d  Tổng     n u cầu    tr  từ Quỹ    ng  c ống t iên tai d  Ủy ban n ân 

dân c    uy n  xã và các cơ quan tổ c ức đ  ng ị; tổ c ức  i   tra  rà s át và 

đ  xu t trìn  C ủ tịc  Ủy ban n ân dân t n  quyết địn . 

đ  C i    tr  các   ạt đ ng    ng ngừa  ứng     và   ắc   ục   u qu  

thiên tai theo Quyết địn  của Ủy ban n ân dân t n .  

e) T ực  i n c ế đ  bá  cá    ế t án t e  quy địn  tại  g ị địn  số 

78/2021/ Đ-CP ngày 01 t áng 8 n   2021 của C  n    ủ;  g ị địn  số 

63/2025/ Đ-CP ngày 05 t áng 3 n   2025 của C  n    ủ v  qu n lý  sử dụng 

Quỹ và các quy địn  khác của   á  lu t liên quan.  

g) C     àn  vi c t an  tra   i   tra   i   t án của các cơ quan n à nư c 

c  t ẩ  quy n t e  quy địn  của   á  lu t.  

   P ối     v i các cơ quan c ức n ng tổ c ức  i   tra vi c c    hành 

c ng tác xây dựng  ế   ạc  t u  c i và qu n lý sử dụng quỹ tại các địa   ương  

đơn vị t e  đúng quy địn . 

i  Tiế  n  n  qu n lý  sử dụng các     n đi u tiết từ Quỹ Trung ương. 

C uy n  in      c   Quỹ Trung ương và đi u c uy n giữa các Quỹ c   t n  

đúng t e  quy địn   i n  àn . 
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k) C ng bố, c ng   ai v  quy c ế   ạt đ ng   ết qu  t u n   Quỹ đối v i 

các tổ c ức  cá n ân; bá  cá  tìn   ìn  t ực  i n Quỹ t e  quy địn  v  qu n lý  

sử dụng Quỹ và các quy địn  của   á  lu t c  liên quan. 

l) Cung c   đầy đủ t  ng tin v  Quỹ c   các cơ quan c ức n ng  Ủy ban 

 ặt tr n Tổ quốc Vi t  a  t n  V n    ng  các tổ c ức H i c  liên quan đến 

Quỹ c   t n  đ  t ực  i n c ng tác  i   tra  giá  sát   ạt đ ng của Quỹ t e  

quy địn . 

m) T ực  i n các n i   vụ   ác t e  c   đạ  của C ủ tịc  Ủy ban n ân 

dân t n   n ưng    ng đư c trái v i các quy địn  của   á  lu t v  qu n lý và sử 

dụng Quỹ. 

Điề  3. T  ch c  ộ     q  n l  v  điề  h nh Q    

1. Cơ c u tổ c ức cơ quan Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  V n    ng g   

c : Giá  đốc  các P   Giá  đốc  Kế t án trưởng và c ng c ức  viên c ức 

chuyên môn, cụ t  : 

a) Giá  đốc Quỹ d  Giá  đốc Sở   ng ng i   và   i trường t n  V n  

  ng đ   n i   và do C ủ tịc  Ủy ban n ân dân t n  bổ n i     i n n i   

theo quy địn  của   á  lu t;  

 Giá  đốc Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  V n    ng là đại di n t e    á  

lu t của Quỹ c   t n ; đư c  ý     đ ng t e  quy địn  của   á  lu t đối v i 

  t số c ng vi c   ục vụ   ạt đ ng của quỹ  c ịu trác  n i   trư c   á  lu t 

và C ủ tịc  Ủy ban n ân dân t n .  

b) P   Giá  đốc Quỹ d  C i cục trưởng C i cục T ủy l i và Tài nguyên 

   áng s n t n  V n    ng đ   n i   và do C ủ tịc  Ủy ban n ân dân t n  bổ 

n i     i n n i   t e  đ  ng ị của Giá  đốc Quỹ;  

c) Kế t án trưởng Quỹ d    ụ trác   ế t án C i cục T ủy l i và Tài 

nguyên    áng s n t n  V n    ng đ   n i   và do Giá  đốc Quỹ quyết địn  

bổ n i     i n n i   t e  quy địn  của   á  lu t;  

d  C ng c ức  viên c ức c uyên   n của cơ quan qu n lý Quỹ đư c sử 

dụng c ng c ức, viên c ức của C i cục T ủy l i và Tài nguyên    áng s n t n  

V n    ng t u c Sở   ng ng i   và   i trường t n  V n    ng (cơ quan 

t ường trực    ng  c ống t iên tai  đ  t ực  i n các n i   vụ của Quỹ. 

2. Cơ quan qu n lý Quỹ g   Giá  đốc  P   giá  đốc  Kế t án trưởng và 

c ng c ức  viên c ức là  vi c t e  c ế đ   iê  n i  . 

3. C ế đ  là  vi c  n i   vụ  quy n  ạn của cơ quan qu n lý Quỹ    ng  

c ống t iên tai t n  V n    ng đư c quy địn  tại Quy c ế tổ c ức và   ạt đ ng 

Quỹ  d  C ủ tịc  Ủy ban n ân dân t n  ban  àn  t e  đ  ng ị của cơ quan qu n 

lý Quỹ c   t n . 

Điề   . Chi ph  q  n l   điề  h nh hoạ  động của Qu   

C i     qu n lý  đi u  àn    ạt đ ng của Quỹ    ng  c ống t iên tai t n  

đư c sử dụng từ ngu n t u Quỹ  àng n    n ưng    ng vư t quá 3  tổng số 

t u của Quỹ c   t n . 
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Điều 5. Chế độ báo cáo, phê duyệt quyết toán 

1. Hàng n    cơ quan qu n lý Quỹ có trách nhi m báo cáo Sở Tài chính 

tình hình thực hi n kế hoạch tài chính, kế hoạc  tài c  n  n   sau và quyết toán 

thu, chi quỹ đ  tổng h p báo cáo Ủy ban nhân dân t nh đ  báo cáo H i đ ng 

nhân dân t nh cùng v i báo cáo dự toán và quyết t án ngân sác  địa   ương. 

2. Cơ quan qu n lý Quỹ có trách nhi m báo cáo kết qu  thu, chi Quỹ v i cơ 

quan qu n lý Quỹ Trung ương trư c ngày 25 hàng tháng; 

Điều 6. Chế độ kế toán, kiểm toán, qu n lý tài s n 

1. Quỹ thực hi n chế đ  kế toán the  quy địn  của   á  lu t v  kế toán áp 

dụng cho quỹ tài c  n  n à nư c ngoài ngân sách. 

2. Thực hi n qu n lý, sử dụng tài s n t e  quy định pháp lu t. 

3. Thực hi n ki   t án đ c l p báo cáo tài chính. 

Điề  7. Điề   ho n  hi h nh 

C án  V n    ng Ủy ban nhân dân t n   Trưởng ban Ch  huy Phòng, 

chống thiên tai và Tìm kiếm cứu nạn t nh, Thủ trưởng các sở  ngàn :   ng 

nghi   và   i trường, Tài chính, N i vụ, Kho bạc n à nư c khu vực XVII- 

Phòng giao dịch số 12, Giá  đốc Quỹ phòng, chống thiên tai t nh, C ủ tịc  Ủy 

ban  ặt tr n Tổ quốc Vi t  a  t n   C ủ tịc  Ủy ban n ân dân các  uy n  t ị 

xã  t àn    ố và các cơ quan  tổ chức   ác c  liên quan c ịu trách nhi m thi 

hành Quyết định này. 

Quyết định có hi u lực k  từ ngày  ý và thay thế Quyết định số 4550/QĐ-UBND 

ngày 31/12/2021 của Chủ tịch UBND t nh./. 

   
Nơi nhận: 

-   ư Đi u 7; 

- Các B : Tài chính, NN&MT; 

- Cục Qu n lý đê đi u và PCTT; 

- TT.T n  ủy  TT.HĐ D t n ; 

- Đ àn ĐBQH và HĐ D t n ; 

- CT  các PCT UB D t n ; 

- CT.UB TTQ Vi t  a  t n ; 

-  Đ VP.UB D t n ; 

- Phòng KTNV; 

-  ưu: VT  68.KTNV. 

 

TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

 T.CHỦ TỊCH 

PH  CHỦ TỊCH 
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